
Gizli Mabet Translated by Daniel Koehler as “Hidden Shrine”

Daniel Koehler’s Translation of  Seyfettin’s short story, “Hidden Shrine” (Gizli
Mabet) can be found by following this link.
https://www.chicagoreview.org/the-hidden-shrine/

Daniel Koehler is a lawyer and part time translator of Turkish literature. His
translations have been published in the Chicago Review, Asymptote and such
journals. Also, he is part of the Translations Attached collective who translate
Turkish literary texts into English.
https://translationattached.com/translators-collective/
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